
tSchaltnetzteile 

FSNT12-12V/12W und
FSNT12-12V/24W

FSNT12-12V/12W:
Nennleistung 12W. 
Stand-by-Verlust nur 0,2 Watt.
Reiheneinbaugeräte für Montage auf
Tragschiene DIN-EN 60715 TH35.
1 Teilungseinheit = 18mm breit, 58mm tief.
Wirkungsgrad 83%.

FSNT12-12V/24W:
Nennleistung 24W. 
Stand-by-Verlust nur 0,2 Watt.
Reiheneinbaugeräte für Montage auf
Tragschiene DIN-EN 60715 TH35.
2 Teilungseinheiten = 36mm breit, 58mm tief.
Wirkungsgrad 83%.

Bei einer Belastung größer 50% der
Nennleistung und immer bei nebeneinander
liegenden Schaltnetzteilen ab 12 Watt Nenn -
leistung und bei Dimmern ist beidseitig eine
1/2 Teilungseinheit Lüftungsabstand mit den
Distanzstücken DS12 erforderlich.
Eingangsspannung 230V (-20% bis +10%).
Stabilisierte Ausgangsspannung ±1%, geringe
Restwelligkeit. 
Kurzschlussfest.
Überlast- und Übertemperatursicherung durch
Abschalten mit automatischem Zuschalten
nach der Fehlerbeseitigung (Autorecovery-
Funktion).
Für redundanten Betrieb können zwei Schalt -
netzteile parallel angeschlossen werden. 

Technische Daten

Restwelligkeit 100mV

Schutzklasse II

Schutzart IP20

Einschaltstrom1) 18A/230V

Überlastschutz kurzseitig 160-200%

Überspannungsschutz 140-170%

Parallel schaltbar, Anzahl 2 

Betriebstemperatur -10/+50°C

1) Bei primärseitiger Zuschaltung, 2ms.

Achtung!
Diese Geräte dürfen nur durch eine 
Elektrofachkraft installiert werden,
 andernfalls besteht Brandgefahr oder
Gefahr eines elektrischen Schlages!

03/2012 Änderungen vorbehalten.                          
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Switching power supply units 

FSNT12-12V/12W and
FSNT12-12V/24W

FSNT12-12V/12W :
Rated capacity 12W. 
Standby loss 0.2 watt only.
Modular devices for DIN 60715 TH35 rail
mounting.
1 module = 18mm wide, 58mm deep.
Efficiency 83%.

FSNT12-12V/24W:
Rated capacity 24W. 
Standby loss 0.2 watt only.
Modular devices for DIN 60715 TH35 
rail mounting.
2 modules = 36mm wide, 58mm deep.
Efficiency 83%.

At a load of more than 50% of the rated 
capacity and always if there are adjacent
switching power supply units from 12W rated
capacity and if there are dimmers a ventilation
clearance of 1/2 module must be maintained
with the spacers DS12 on both sides.
Input voltage 230V (-20% up to +10%).
Stabilised output voltage ±1%, 
low residual ripple. 
Short-circuit proof.
Overload protection and over-temperature
switch-off by means of swichting off with
 automatic switching-on after fault clearance
(autorecovery function).
For redundant operation 2 switching power
supply units can be connected in parallel.

Technical data

Residual ripple 100mV

Class of protection II

Protection degree IP20

Starting current1) 18A/230V

Overload protectionshort-term 160-200%

Overvoltage protection 140-170%

Switchable in parallel, number 2

Operating temperature -10/+50°C

1) If connected on the primary side, 2ms. 

Important note! 
Only skilled electricians may install this
electrical equipment otherwise there is
the risk of fire or electric shock. 

03/2012 Subject to change without notice.
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Fuentes de alimentación

FSNT12-12V/12W y
FSNT12-12V/24W

FSNT12-12V/12W:
Potencia nominal 12W. 
Perdida Stand-by solo 0,2 Watt.
Dispositivo de montaje en línea para la 
instalación sobre perfil simétrico 35mm. 
EN 60715 TH35.
1 modulo = 18mm de anchura, 58mm.
Rendimiento 83%.

FSNT12-12V/24W:
Potencia nominal 24W. 
Perdida Stand-by solo 0,2 Watt.
Dispositivo de montaje en línea para la 
instalación sobre perfil simétrico 35mm. 
EN 60715 TH35.
2 modulos = 36mm de anchura, 58mm 
de profundidad.
Rendimiento 83%.

Con una carga superior al 50% de la potencia
nominal, y siempre si los fuentes de alimentación
están puesto acostados lado a lado desde
12Watt de potencia nominal y con Dimmer es
requerido poner una distancia de ventilación
de 1/2 módulo con el separador DS12.
Tensión 230V (-20% hasta +10%).
Tensión de salida estabilizada ±1%, 
ondulación residual minima.
Resistente al cortocircuito.
Protección contra sobretemperatura y 
sobrecarga por desconexión, con conexión
automática después de la eliminación del 
error (función autorecovery).
Para un funcionamiento redundante, se puede
conectar dos fuentes conmutadas en paralelo.

Datos técnicos

Ondulación residual                          100mV

Clase de protección                                   II

Tipo de protección                                IP20

Corriente de encender1)                18A/230V

Protección sobrecarga brevemente 160-200%

Überspannungsschutz 140-170%

Numero de conexión en paralelo                2 

Temperatura operativo                  -10/+50°C

1) En el lado primaria de conmutación, 2ms.

Atención!
Estos dispositivos electrónicos solo 
pueden ser instalados por personal 
autorizado. En otro caso existe peligro 
de fuego o de descarga eléctrica.

03/ 2012 Reservado el derecho de modificación.
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Alimentatori switching 

FSNT12-12V/12W e
FSNT12-12V/24W

FSNT12-12V/12W:
Potenza nominale 12W. 
Dispersione in stand-by solo 0,2 Watt.
Apparecchiatura modulare per il montaggio
su guida DIN EN 60715 TH35.
Larghezza 1 modulo = 18mm, 
profondità 58mm.
Grado di efficienza 83%.

FSNT12-12V/24W:
Potenza nominale 24W. 
Dispersione in stand-by solo 0,2 Watt.
Apparecchiatura modulare per il montaggio
su guida DIN EN 60715 TH35.
2 moduli = 36mm, profondità 58mm.
Grado di efficienza 83%.

Con un carico superiore del 50% della potenza
nominale e sempre con altri alimentatori a
partire da una potenza nominale di 12Watt
affiancati e con Dimmer, è necessario mantenere
entrambi le parti uno spazio di aerazione da
½ modulo con i distanziatori DS12.
Ingresso di tensione 230V 
(-20% fino a +10%).
Tensione d’uscita stabilizzata ±1%, 
ridotta ondulazione residua. 
Protezione contro cortocircuito.
Protezione da sovraccarico e temperature 
eccessive con disinnesco e riarmo automatico
dopo annullamento guasto (funzione 
autorecovery).
Per un funzionamento ridondante si possono
collegare due alimentatori in parallelo. 

Dati tecnici

Onda residua                                   100mV

Classe di protezione                                  II

Grado di protezione                              IP20

Corrente di spunto1)                    18A/230V

Protezione sovraccarico              160-200%
temporanea                                                

Protezione sovratensioni               140-170%

Quantità installabile, in parallelo                 2 

Temperatura di funzionamento      -10/+50°C

1) Con accensione lato primario, 2ms.

Attenzione!
L'installazione di queste apparecchiature
elettriche deve essere eseguita soltanto 
da personale qualificato, altrimenti c´è il 
pericolo d'incendio o di scariche elettriche!

03/ 2012 Salvo modifiche.
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Spänningsaggregat 

FSNT12-12V/12W och
FSNT12-12V/24W

FSNT12-12V/12W:
Nominell effekt 12W. 
'Standby'-förlust endast 0,2 Watt.
Modulär enhet för skenmontering enligt 
DIN-EN 60715 TH35.
1 modul = bredd 18mm, djup 58mm.
Verkningsgrad 83%.

FSNT12-12V/24W:
Nominell effekt 24W. 
'Standby'-förlust endast 0,2 Watt.
Modulär enhet för skenmontering enligt 
DIN-EN 60715 TH35.
2 moduler = 36mm bred, 58mm djup.
Verkningsgrad 83%.

Vid belastningar över 50% av den nominella
effekten och om närliggande spänningsaggre
gat belastas högre än 12W, alternativt om 
enheten monteras intill en dimmerstyrning,
skall ett monteringsavstånd på 1/2 modul
(Distansplatta DS12) användas.
Ingångsspänning 230V (-20% till +10%).
Stabiliserad utgångsspänning ±1%, 
lågt rippel. 
Kortslutningskydd.
Integrerat överlast- och temperaturskydd 
med automatisk återställning.
När redundant drift önskas kan två spännings-
aggregat parallellkopplas. 

Tekniska data

Rippel                                             100mV

Skyddsklass                                             II

Kapslingsklass                                    IP20

Startström1)                                18A/230V

Överlastskydd korttid                   160-200%

Överspänningsskydd                    140-170%

Antal möjliga att parallellkoppla                  2 

Arbetstemperatur                          -10/+50°C

1) Vid inkoppling på primärsidan, 2ms.

Varning!
Montage och inkoppling av denna elektriska
apparat får endast göras av behörig elektriker!
Annars finns risk för brand eller elektrisk stöt!

03/ 2012 Rätt till ändringar förbehålls.                    
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